
INSTRUCTIONS / INSTRUCTIES / GEBRAUCHSANLEITUNG

ACKLEURCODE LED T° (K) LED LumenFARBE DCCOULEUR

DO36105 NOIR MAT MAT ZWART 7W 2700-3000-4000-6000K 720 Lm (4000K)AC 230VSCHWARZ MATT DC 200mA 27V

DO36121 NICKEL SATINE NIKKEL SATIJN 7W 2700-3000-4000-6000K 720 Lm (4000K)AC 230VNICKEL SATINIERT DC 200mA 27V

DO36130 BLANC MAT MAT WIT 7W 2700-3000-4000-6000K 720 Lm (4000K)AC 230VWEISS MATT DC 200mA 27V

BORA RDX

 energiezuinig F.

 d’efficacité énergétique F.F   Ce produit contient 1 source(s) lumineuse(s)

E   This product contains 1 light source(s)  of energy efficiency F.N   Dit product bevat 1 lichtbron(nen)

D   Dieses Produkt enthält 1 Lichtquelle(n) mit F energieeffizient.

N EDF

Montage au plafond en encastré uniquement. Inbouw Plafondmontage alleen. Recessed ceiling mounting only.Nur für Deckeneinbaumontage.

Usage intérieur uniquement. Alleen voor binnengebruik. Indoor use only.Nur für den Innengebrauch.

Etanchéité aux poussières. Protection contre
les jets d’eau.

Stofdicht. Bescherming tegen waterstralen. Protected against the ingress of dust. Protected
against jets of water.

Staubdicht. Schutz gegen Wasserstrahlen.

Résistance : 2 Joules. Weerstand : 2 Joules. Resistance : 2 Joules.Widerstand : 2 Joules.

Produit alimenté sous une très basse tension
de sécurité (T.B.T.S) qui n'excède pas 50V
(valeur efficace en courant alternatif).

Product aangedreven door een laag voltage
(SELV) die niet groter is dan 50V (AC RMS).

Product can be connected to low-voltage
systems. A safety extra low voltage luminaire in
which voltages higher than those of SELV are
not generated.

Produkt geliefert mit einer niedrigen
Spannung (SELV) die 50 V nicht
überschreitet (RMS AC).

Diamètre de percement pour insérer le
luminaire. (68mm)

Gatdiameter voor de armatuur in te voegen.
(68mm)

Hole cut to insert luminaire (68mm)Durchmesser der Bohrung für die Leuchte.
(68mm)

Hauteur de faux-plafond minimum pour y
inclure le luminaire. (55mm)

Minimale hoogte van het verlaagde plafond
om de armatuur te bevestigen. (55mm)

Minimum ceiling height to insert luminaire.
(55mm)

Mindesthöhe der Zwischendecke, um die
Leuchte anzubringen. (55mm)

Orientation verticale possible du luminaire
pour un maximum de 30°.

Verticale oriëntatie van het toestel mogelijk
tot een maximum van 30°.

The luminaire can be adjusted vertically up to a
maximum of 30°.

Vertikale Orientierung der Leuchte möglich
bis zu einem maximum von 30°.

Faisceau 55°. Lichtbundel 55°. Beam 55°.Strahlwinkel 55°.

Homologation CE. CE gekeurd. Product in conformity CE.CE Genehmigung.

Température de couleur à sélectionner. Keuze van kleurtemperatuur. 4 CCT.Wahl der Farbtemperatur.

RG1. RG1. RG1.RG1.

Conforme à la réglementation thermique en
vigueur. (France)

Voldoet aan de toepasselijke thermische
voorschriften. (Frankrijk)

In compliance with current thermal regulation.
(France)

Entspricht den geltenden thermischen
Vorschriften. (Frankreich)

Testé à 650°. Getest bij 650°. Test on 650°.Getest bij 650°.

Le produit peut être recouvert après montage
par un isolant déroulé.

De armatuur kan na de installatie bedekt
worden door een isolatie (niet ingespoten).

Product can be covered  after installation with
insulation. (not blown)

Das Produkt kann nach der Installation
abgedeckt werden durch eine Isolation
(Ausser geblasene Isolierung).

Le produit peut être recouvert après montage
par un isolant déroulé ou soufflé.

De armatuur kan na de installatie bedekt
worden door een isolatie (overdekt of
ingespoten).

Product can be covered  after installation with
insulation. (unrolled or blown)

Das Produkt kann nach der Installation durch
eine Isolation (auf Rolle oder geblasen)
abgedeckt werden.

Montage sur surfaces inflammables. Opstelling toegelaten op ontvlambaar
materiaal.

Suitable for installation on normally flammable
surfaces.

Montage auf brennbare Oberflächen erlaubt.

Attention ! Risque d'électrocution. Extinction
de la source électrique avant chaque
manipulation.

Let op gevaar voor elektrokuteren. Afsluiten
van de stroom voor iedere manipulatie.

Attention! Risk of electric shock. Switch off
before  any intervention on the luminaire.

Achtung Gefahr eines elektrischen Schlags.
Stromquelle abschliessen bevor jede
Manipulation.

Alimentation classe II incluse. Beschermingsklasse II voeding inbegrepen. Class II power supply included.Inklusive Treiber Schutzklasse II.

A connecter à une alimentation Led en
courant constant de 200mA DC.

Aan te sluiten op een constante stroom Led
voeding van 200mA DC.

Connect to a constant current Led power supply
of 200mA DC.

Verbindung zu einem
Power-LED-Konstantstrom 200mA DC.

Le produit est dimmable. Het product is dimbaar. The product is dimmable.Das Produkt ist dimmbar.

Garantie 3 ans. 3 jaar garantie. 3 years warranty.3 Jahre Garantie.

L'appareil doit être éliminé dans des centres
de ramassage spécialisés.

Het toestel moet worden afgevoerd in een
speciale collectie centra.

Luminaire  must be disposed in specialized
collection center.

Das Gerät muss von einer speziellen
Sammelstelle entsorgt werden.

Driver remplaçable par un
électricien.

Driver vervangbaar door elektricien. Replaceable control gear by an electrician.Driver von einem Elektriker austauschbar.

LED remplaçable par un
électricien.

LED vervangbaar door elektricien. Replaceable LED light source by an electrician.LED von einem Elektriker austauschbar.
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• Ce document doit être conservé pendant 
toute la durée de vie du produit.

• Le produit ne sera ni échangé, ni repris en
cas d'erreur de montage.

• INDIGO se réserve le droit de modifier les 
spécifications sans préavis.

• Dit document moet worden bewaard voor 
de hele levensduur van het product.

• Dieses Dokument muss für die ganze 
Lebensdauer des Produkts aufbewahrt 
werden.

• This document must be kept for the all 
lifetime of the product.

• Het product wordt nog terug genomen, nog
vervangen bij foutieve installatie.

• Das Produkt wird weder zurückgenommen 
noch umgetauscht bei falscher Installation.

• The product can't be returned or 
exchanged following to installation error.

• INDIGO behoudt zich het recht om 
specificaties te wijzigen zonder 
voorafgaande kennisgeving.

• INDIGO  behält das Recht für 
Spezifikationen, ohne vorherige 
Ankündigung, zu ändern.

• INDIGO reserve the right to modify 
specifications without prior notice.

• Toutes les sources de chaleur (ampoules, 
transformateurs, convertisseurs, …) doivent 
obligatoirement être suffisamment espacées
et ventilées  pour empêcher l'incendie. 
Veuillez nous contacter lors de cas 
particulier de montage. 

• Alle warmtebronnen (lampen, 
transformatoren, omvormers, ...) moeten 
voldoende worden geventileerd en op een 
voldoende afstand zijn om de brand te 
voorkomen. Neem contact met ons op in 
geval van speciale montage.

• Alle Wärmequellen (Lampen, 
Transformatoren, Umformer, ...) müssen 
ausreichend belüftet sein und einen 
genügenden Abstand haben um das Feuer 
zu verhindern. Bitte kontaktieren Sie uns bei
einer speziellen Montage.

• All heat source (bulbs, transformers, 
converters, …) are required to be 
sufficiently spaced and ventilated to prevent
the fire.
Please contact us in case of special 
installation.

The fixture should be assembled and 
installed by professionals and used only 
to illuminate.

De armatuur moet worden gemonteerd en
geïnstalleerd door vakmensen en dient 
alleen om te verlichten.

Le luminaire doit être monté et installé 
par un professionnel et il sert 
uniquement à éclairer.

Die Leuchte darf nur von Fachleuten 
montiert und installiert werden und dient 
nur zur Beleuchtung.
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•  Fréquence : à chaque changement de lampe ou au minimum tous les ans.Pour les sites exposés (fortement pollués, bord de mer, etc.), un entretien plus rapproché 
s’impose en fonction des lieux.

•  Verre : vérifier son état (éclat, cassé, ou point de chauffe anormale).
•  Câble : si le projecteur est en façade, vérifier que le câble ne facilite pas le cheminement de l’eau (aménagement d’une « goutte d’eau »).
•  Presse-étoupe : vérifier l’état du serrage et le bon état du caoutchouc. Contrôler l’état de corrosion et de fixation de tous les éléments extérieurs du projecteur. 
• Enlever les déchets accumulés ; nettoyer, et graisser si besoin. 
•  Remplacement impératif du verre/écran s’il est cassé ou ébréché, des joints endommagés ou usés.

ATTENTION :
• Inox 304 : ne convient pas au milieu salin (bord de mer).
•  Inox 316 (0,05% Carbone) ou Inox 316L (0,03% Carbone) : convient au milieu salin (bord de mer) sous réserve d’un entretien approprié et régulier plusieurs fois 

par an (graissage si nécessaire).

La garantie est valable à condition que les instructions de montage et d’installation soient respectées, ainsi que l’entretien et de la révision des parties en verre et 
électriques.

La garantie n’est pas valable pour les dommages dus au mauvais emploi, abus ou accident qui entraîne une corrosion excessive. Les dommages des actes de 
vandalisme sont de toute façon exclus. 
La garantie des luminaires ne couvre pas les désastres naturels.

MAINTENANCE DES LUMINAIRES EXTÉRIEURS

CLASSIFICATION DES VOLUMES DE SÉCURITÉ

T. : +32 (0)4 351 91 40
F. : +32 (0)4 351 91 41BE 0423.164.280

info@indigo-lighting.com
www.indigo-lighting.com

Rue de la Légende 32 G
4141 Sprimont BELGIQUE

INDIGO S. A.

 VOLUME 0
C’est le volume intérieur de la baignoire ou du receveur de douche.
Sont autorisés les luminaires IPX7 de classe III - 12V en courant alternatif ou 
30V en courant continu alimentés en TBTS.
L’alimentation de sécurité doit être installée en dehors des volumes 0, 1 et 2.

 VOLUME 1
C’est le volume au-dessus du volume 0 et à 2,25 m au dessus du sol fini ou 
du fond de la baignoire si celui-ci est au dessus du sol fini. Sont autorisés les 
luminaires IPX4 (ou IPX5 en présence de jets horizontaux) de classe III - 12V 
courant alternatif ou 30V courant continu alimentés en TBTS. L’alimentation de 
sécurité doit être installée en dehors des volumes 0, 1 et 2.

 VOLUME 2
C’est le volume délimité d’une part par la surface à génératrice verticale 
extérieure du volume 1 et une surface à génératrice verticale parallèle située 
à 0,60 m de la première. D’autre part par le sol et le plan horizontal aligné sur 
le haut du volume 1. Sont autorisés, les luminaires IPX4 (ou IPX5 en présence 
de jets horizontaux) de classe II - 230V et les luminaires autorisés en volume 1.
L’alimentation de sécurité doit être installée en dehors des volumes 0, 1 et 2.

VOLUME CACHÉ SOUS LA BAIGNOIRE
L’espace situé sous la baignoire ou le receveur de douche aucun appareillage 
n’y est autorisé.

Pour toutes installations dans une salle d’eau se conformer impérativement à la norme :

HORS VOLUME

0,6m
2,25m

0

0,6m

1,2m

0,6m
2,25m

1,2m

0,1m0,1m0

Volume 0 pour les douches à l’italienne sans receveur, aucun appareillage 
électrique n’y est autorisé.



Merci de vous référer à la fiche technique du dimmer pour effectuer les réglages au niveau de la reconnaissance de la charge et des seuils de dimming.

MARQUE MODÈLE RÉFÉRENCE 
APPAREIL

QUANTITÉ 
APPAREIL DIM MIN DIM MAX

LEGRAND 665714 DO361 8 20% 100%

NIKO 310-02900 DO361 8 5% 100%

NIKO 330-00700 DO361 8 5% 100%

SCHNEIDER S520512 DO361 8 (RC MODE) 15% 100%

SCHNEIDER STD400LED DO361 6 5% 100%

YOKIS MTV500E DO361 8 10% 100%

GIRA 2440 00 DO361 8 (HV LED) 10% 100%

JUNG 244 HEX DO361 6 20% 100%

ELTAKO EUD61NPN-UC DO361 8 10% 100%

BUSCH JAEGER 6523 U-102-500 DO361 8 10% 100%

LISTE DES VARIATEURS COMPATIBLES TESTÉS AVEC LE DO361
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